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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za okolje, javno zdravje in varnost hrane poziva Odbor za notranji trg in varstvo 
potrošnikov, da kot pristojni odbor upošteva naslednje:

Predlog spremembe 1
Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Otroci so še posebej ranljiva 
skupina. Nujno je treba zagotoviti visoko 
raven varnosti otrok pri igri z igračami. 
Otroci bi morali biti ustrezno zaščiteni pred 
morebitnimi tveganji, ki izhajajo iz igrač, 
zlasti iz kemičnih snovi, ki jih lahko 
vsebujejo igrače. Hkrati bi bilo treba za 
skladne igrače omogočiti prosti pretok na 
notranjem trgu brez dodatnih zahtev.

(2) Otroci so še posebej ranljiva 
skupina. Nujno je treba zagotoviti visoko 
raven varnosti otrok pri igri z igračami. 
Otroci bi morali biti v skladu s 
previdnostnim načelom, opredeljenim v 
členu 191 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije (PDEU), ustrezno zaščiteni pred 
morebitnimi tveganji, ki izhajajo iz igrač, 
zlasti iz kemičnih snovi, ki jih lahko 
vsebujejo igrače. Hkrati bi bilo treba za 
skladne igrače omogočiti prosti pretok na 
notranjem trgu brez dodatnih zahtev.

Predlog spremembe 2
Predlog uredbe
Uvodna izjava 9 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9a) „Eno zdravje“ je celosten, enoten 
pristop, katerega cilj je trajnostno 
uravnotežiti in optimizirati zdravje ljudi, 
živali in ekosistemov. Priznava, da je 
zdravje ljudi, domačih in divjih živali, 
rastlin in širšega okolja (vključno z 
ekosistemi) tesno povezano in soodvisno 
ter da je treba pri ukrepih za 
obravnavanje nevarnosti za zdravje 
upoštevati kompleksnost medsebojnih 
zdravstvenih in okoljskih odnosov. 
Izpostavljenost kemičnemu onesnaženju 
je povezana s številnimi vplivi na zdravje, 
kot so kronične bolezni, nevrološke 
motnje in zmanjšana plodnost, pa tudi z 
vplivi na okolje in biotsko raznovrstnost 
planeta. Celovito prepoznavanje 
medsebojnih povezav med zdravjem ljudi, 
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zdravjem živali in okoljem z vključitvijo 
pristopa „eno zdravje“ v oblikovanje 
politik je opredeljeno kot eden od 
omogočitvenih pogojev za doseganje 
prednostnih ciljev splošnega okoljskega 
akcijskega programa Unije do leta 20301a 
(osmi OAP). Zato bi bilo treba to uredbo 
izvajati v skladu s pristopom „eno 
zdravje“.
_________________
1a Sklep (EU) 2022/591 Evropskega 
parlamenta in Sveta.

Predlog spremembe 3
Predlog uredbe
Uvodna izjava 9 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9b) V osmem OAP je kot eden od 
prednostnih ciljev opredeljeno tudi 
prizadevanje za ničelno onesnaževanje, 
vključno s škodljivimi kemikalijami, da bi 
dosegli okolje brez strupov, kar velja tudi 
za zrak, vodo in tla. Kot eden od 
omogočitvenih pogojev za doseganje 
prednostnih ciljev je cilj osmega OAP 
hitro nadomestiti snovi, ki vzbujajo 
zaskrbljenost, vključno s snovmi, ki 
vzbujajo veliko zaskrbljenost, endokrinimi 
motilci, zelo obstojnimi kemikalijami, 
nevrotoksičnimi snovmi in 
imunotoksikanti, ter obravnavati 
kombinirane učinke kemikalij, nanooblik 
snovi in izpostavljenosti nevarnim 
kemikalijam iz proizvodov, oceniti njihov 
vpliv na zdravje in okolje, tudi na 
podnebje, in biotsko raznovrstnost, hkrati 
pa spodbujati varno in trajnostno zasnovo 
kemikalij in materialov ter okrepiti in 
usklajevati prizadevanja za spodbujanje 
razvoja in potrjevanja alternativ testiranju 
na živalih. Izvajanje te uredbe bi moralo 
podpirati cilje osmega OAP.
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Predlog spremembe 4
Predlog uredbe
Uvodna izjava 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16) Kemikalije, ki so razvrščene kot 
rakotvorne, mutagene ali strupene za 
razmnoževanje (snovi CMR), in 
kemikalije, ki vplivajo na endokrini sistem, 
respiratorni sistem ali so strupene za 
določen organ, so še posebej škodljive za 
otroke in bi jih bilo treba posebej 
obravnavati v povezavi z igračami. Glede 
na ključno vlogo endokrinega sistema med 
človekovim razvojem ima lahko zgodnja 
izpostavljenost endokrinim motilcem v 
kritičnih obdobjih, kot je zgodnje otroštvo, 
škodljive učinke že pri zelo majhnih 
odmerkih in vpliva na zdravje pozneje v 
življenju. Zaradi povzročiteljev 
preobčutljivosti dihal se lahko poveča 
pojavnost otroške astme, nevrotoksične 
snovi pa so zlasti škodljive za možgane 
otrok v razvoju, ki so bolj dovzetni za 
poškodbe zaradi strupov kot možgani 
odrasle osebe. Otroci bi morali biti 
ustrezno zaščiteni tudi pred alergeni in 
nekaterimi kovinami. Zahteve za kemične 
snovi iz Direktive 2009/48/ES je treba 
posodobiti in poostriti. Igrače morajo biti 
skladne s splošno zakonodajo o 
kemikalijah, zlasti Uredbo (ES) 
št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in 
Sveta. Za zagotovitev dodatne zaščite 
otrok, ki so ranljiva skupina potrošnikov, 
in drugih oseb bi bilo treba navedeni pravni 
okvir dopolniti s splošnimi prepovedmi za 
igrače, ki zajemajo nekatere nevarne 
kemikalije, kot so razvrščene v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1272/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta33. Te splošne 
prepovedi bi se morale uporabljati za snovi 
CMR, endokrine motilce, povzročitelje 
preobčutljivosti dihal in snovi, ki škodijo 
določenemu organu, takoj ko so te snovi 
razvrščene kot nevarne v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1272/200834. Za 
zagotovitev varnosti igrač bi morale biti 

(16) Kemikalije, ki so razvrščene kot 
rakotvorne, mutagene ali strupene za 
razmnoževanje (snovi CMR), in 
kemikalije, ki vplivajo na endokrini sistem, 
respiratorni sistem ali so strupene za 
določen organ ali so mobilne, obstojne, 
bioakumulacijske in strupene, so še 
posebej škodljive za otroke in okolje in bi 
jih bilo treba posebej obravnavati v 
povezavi z igračami. Glede na ključno 
vlogo endokrinega sistema med 
človekovim razvojem ima lahko zgodnja 
izpostavljenost endokrinim motilcem v 
kritičnih obdobjih, kot je zgodnje otroštvo, 
škodljive učinke že pri zelo majhnih 
odmerkih in vpliva na zdravje pozneje v 
življenju. Zaradi povzročiteljev 
preobčutljivosti dihal se lahko poveča 
pojavnost otroške astme, nevrotoksične 
snovi pa so zlasti škodljive za možgane 
otrok v razvoju, ki so bolj dovzetni za 
poškodbe zaradi strupov kot možgani 
odrasle osebe. Obstojnost in 
bioakumulacija povzročata stalno 
izpostavljenost in zato povečujeta tveganje 
škodljivih učinkov. Nekatere strupene 
kemikalije so v okolju tudi mobilne. Otroci 
bi morali biti ustrezno zaščiteni tudi pred 
alergeni in nekaterimi kovinami. Zahteve 
za kemične snovi iz Direktive 2009/48/ES 
je treba posodobiti in poostriti. Igrače 
morajo biti skladne s splošno zakonodajo o 
kemikalijah, zlasti Uredbo (ES) 
št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in 
Sveta33. Za zagotovitev dodatne zaščite 
otrok, ki so ranljiva skupina potrošnikov, 
in drugih oseb bi bilo treba navedeni pravni 
okvir dopolniti s splošnimi prepovedmi za 
igrače, ki zajemajo nekatere nevarne 
kemikalije, kot so razvrščene v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1272/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta34. Te splošne 
prepovedi bi se morale uporabljati za snovi 
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prepovedane snovi sprejemljive v sledeh, 
vendar le, če je njihova prisotnost v takih 
količinah ob uporabi dobrih proizvodnih 
praks s tehnološkega vidika neizogibna in 
je igrača varna.

CMR, endokrine motilce za zdravje ljudi in 
okolje, povzročitelje preobčutljivosti dihal 
in snovi, ki škodijo določenemu organu ali 
so mobilne, obstojne, bioakumulativne in 
strupene ter izpolnjujejo merila za 
razvrstitev ali so razvrščene kot nevarne v 
skladu z Uredbo (ES) št. 1272/2008. Za 
zagotovitev varnosti igrač bi morale biti 
prepovedane snovi sprejemljive v sledeh, 
vendar le, če je njihova prisotnost v takih 
količinah ob uporabi dobrih proizvodnih 
praks s tehnološkega vidika neizogibna in 
je igrača varna.

_________________ _________________
33 Uredba (ES) št. 1272/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
16. decembra 2008 o razvrščanju, 
označevanju in pakiranju snovi ter zmesi, 
o spremembi in razveljavitvi 
direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter 
spremembi Uredbe (ES) št. 1907/2006 
(UL L 353, 31.12.2008, str. 1).

33 Uredba (ES) št. 1907/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
18. decembra 2006 o registraciji, 
evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju 
kemikalij (REACH) ter o ustanovitvi 
Evropske agencije za kemikalije in o 
spremembi Direktive 1999/45/ES ter o 
razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) 
št. 793/93 in Uredbe Komisije (ES) 
št. 1488/94 ter Direktive 
Sveta 76/769/EGS in direktiv 
Komisije 91/155/EGS, 93/67/EGS, 
93/105/ES in 2000/21/ES (UL L 396, 
30.12.2006, str. 1).

34 Uredba (ES) št. 1907/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
18. decembra 2006 o registraciji, 
evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju 
kemikalij (REACH) ter o ustanovitvi 
Evropske agencije za kemikalije in o 
spremembi Direktive 1999/45/ES ter o 
razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) 
št. 793/93 in Uredbe Komisije (ES) 
št. 1488/94 ter Direktive 
Sveta 76/769/EGS in direktiv 
Komisije 91/155/EGS, 93/67/EGS, 
93/105/ES in 2000/21/ES (UL L 396, 
30.12.2006, str. 1).

34 Uredba (ES) št. 1272/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
16. decembra 2008 o razvrščanju, 
označevanju in pakiranju snovi ter zmesi, 
o spremembi in razveljavitvi 
direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter 
spremembi Uredbe (ES) št. 1907/2006 
(UL L 353, 31.12.2008, str. 1).

Predlog spremembe 5
Predlog uredbe
Uvodna izjava 17
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(17) Da bi se zagotovila prožnost, kadar 
varnost otrok ni ogrožena in kadar je 
nujna za dajanje nekaterih igrač na trg, bi 
moralo biti omogočeno odstopanje od 
splošnih prepovedi za kemične snovi v 
igračah. Odstopanja od splošnih 
prepovedi, ki dovoljujejo uporabo 
prepovedanih snovi, bi se morala splošno 
uporabljati in bi morala biti mogoča le, 
kadar se uporaba zadevne snovi šteje za 
varno za otroke, kadar ni tržno donosnih 
alternativ za snov in kadar uporaba snovi 
ni prepovedana v potrošniških izdelkih v 
skladu z Uredbo (ES) št. 1907/2006. Oceno 
varnosti snovi v igračah bi morali izvesti 
zadevni znanstveni odbori v okviru 
Evropske agencije za kemikalije (ECHA), 
da bi se zagotovili skladnost in učinkovita 
raba virov v okviru ocene kemičnih snovi 
v Uniji.

(17) Kadar varnost otrok ni ogrožena in 
ni na voljo ustreznih alternativnih snovi 
ali zmesi, je mogoče narediti izjemo od 
splošnih prepovedi za snovi in zmesi v 
igračah. Izjeme od splošnih prepovedi, ki 
dovoljujejo uporabo prepovedanih snovi in 
zmesi, bi morale biti časovno omejene, 
splošno veljavne in možne le, kadar se 
uporaba zadevne snovi ali zmesi šteje za 
varno za otroke, kadar eliminacija ali 
nadomestitev takih prepovedanih snovi s 
spremembami zasnove ali drugimi 
materiali ali sestavnimi deli tehnično ni 
mogoča, kadar za snov ali zmes ni 
tehnično izvedljivih alternativ, kadar je bil 
predložen načrt nadomestitve na zahtevo 
Evropske agencije za kemikalije (ECHA) 
in kadar uporaba snovi ali zmesi ni 
prepovedana v potrošniških izdelkih v 
skladu z Uredbo (ES) št. 1907/2006. Oceno 
te snovi bi morali izvesti zadevni 
znanstveni odbori v okviru Evropske 
agencije za kemikalije (ECHA), da bi se 
zagotovili skladnost in učinkovita raba 
virov pri oceni snovi in zmesi v Uniji.

Predlog spremembe 6
Predlog uredbe
Uvodna izjava 21

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(21) Obstoječe mejne vrednosti za 
nekatere kemične snovi in njihove ustrezne 
preskusne metode so se izkazale za 
ustrezne za zaščito otrok pred temi snovmi 
in bi jih bilo treba ohraniti. Zaradi 
prilagajanja novim znanstvenim 
spoznanjem bi bilo treba Komisijo 
pooblastiti, da po potrebi revidira navedene 
mejne vrednosti. Mejne vrednosti za arzen, 
kadmij, krom VI, svinec, živo srebro in 
organski kositer, ki so še posebej strupeni 
in jih zato ni dovoljeno namerno 
uporabljati v igračah, bi morale ustrezati 

(21) Obstoječe mejne vrednosti za 
nekatere kemične snovi in njihove ustrezne 
preskusne metode so se izkazale za 
ustrezne za zaščito otrok pred temi snovmi 
in bi jih bilo treba ohraniti. Zaradi 
prilagajanja novim znanstvenim 
spoznanjem bi bilo treba Komisijo 
pooblastiti, da po potrebi revidira navedene 
mejne vrednosti v skladu s previdnostnim 
načelom in pristopom „eno zdravje“. 
Mejne vrednosti za arzen in organski 
kositer, ki sta še posebej strupena in ju 
zato ni dovoljeno namerno uporabljati v 
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polovičnim vrednostim, ki jih ustrezen 
znanstveni organ šteje za varne, za 
zagotovitev, da so v igrači prisotne le sledi, 
združljive z dobro proizvodno prakso.

igračah, bi morale ustrezati polovičnim 
vrednostim, ki jih ustrezen znanstveni 
organ šteje za varne, za zagotovitev, da so 
v igrači prisotne le sledi, združljive z dobro 
proizvodno prakso. Uporaba kroma VI, 
kadmija, živega srebra in svinca, zelo 
strupenih elementov, v igračah ne bi 
smela biti dovoljena, razen če je njihova 
prisotnost tehnično neizogibna v skladu z 
dobro proizvodno prakso in njihovi 
ostanki ne presegajo meje zaznavnosti v 
homogenem materialu.

Predlog spremembe 7
Predlog uredbe
Uvodna izjava 21 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(21a) Svinec je naravno prisotna 
strupena kovina, ki lahko pri ljudeh 
povzroči raka na pljučih, možganih, 
želodcu in ledvicah. Vstopi lahko v pitno 
vodo pri vodovodnih materialih, ki 
vsebujejo svinčevo korozijo, še posebej 
tam, kjer ima voda visoko kislost ali nizko 
vsebnost mineralov, ki korodira cevi in 
napeljave. Direktiva (EU) 2020/21841a 
vsebuje določbe glede vsebnosti svinca v 
vodi, namenjeni za prehrano ljudi. Zato ni 
mogoče izključiti, da lahko igrače, ki so 
izdelane z uporabo vode, vsebujejo 
minimalne ostanke svinca zaradi vode, 
uporabljene v proizvodnem procesu. 
Takšne ostanke je treba v skladu z dobro 
proizvodno prakso obravnavati kot 
tehnično neizogibne, kadar jih ni mogoče 
odstraniti z razpoložljivimi metodami 
filtriranja ali absorpcije.
_________________
1a Direktiva (EU) 2020/2184 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 
2020 o kakovosti vode, namenjene za 
prehrano ljudi (prenovitev), UL L 435, 
23.12.2020, str. 1–62.
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Predlog spremembe 8
Predlog uredbe
Uvodna izjava 22

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(22) Direktiva 2009/48/EC vključuje 
mejne vrednosti za nekatere snovi v 
igračah, ki so namenjene otrokom, mlajšim 
od 36 mesecev, ali za to, da jih otroci 
dajejo v usta. Izkazalo se je, da te snovi 
ogrožajo tudi starejše otroke, saj bi lahko 
bili enako izpostavljeni takim kemikalijam 
prek stika s kožo ali vdihavanja. Te mejne 
vrednosti bi se zato morale uporabljati za 
vse igrače. Od sprejetja mejnih vrednosti 
za bisfenol A v Direktivi 2009/48/ES so na 
voljo novi znanstveni podatki. Evropska 
agencija za varnost hrane (EFSA) je 
aprila 2023 ponovno ocenila tveganja, ki 
jih za javno zdravje pomeni prehranska 
izpostavljenost bisfenolu A, in ugotovila, 
da je izpostavljenost bisfenolu A nevarna 
zdravju potrošnikov vseh starostnih skupin. 
EFSA je določila novo vrednost 
sprejemljivega dnevnega vnosa 
bisfenola A, ki je precej nižja od prejšnje. 
Glede na te znanstvene dokaze bi bilo 
treba bisfenol A vključiti v splošno 
prepoved za snovi CMR v igračah.

(22) Direktiva 2009/48/EC vključuje 
mejne vrednosti za nekatere snovi v 
igračah, ki so namenjene otrokom, mlajšim 
od 36 mesecev, ali za to, da jih otroci 
dajejo v usta. V družini z več kot enim 
otrokom bodo otroke, mlajše od 36 
mesecev, verjetno pritegnile igrače 
njihovih bratov in sester, starejših od 
36 mesecev, zato je v praksi nemogoče 
popolnoma zaščititi otroke, mlajše od 
36 mesecev, pred igračami njihovih 
starejših bratov in sester. Izkazalo se je, da 
te snovi ogrožajo tudi starejše otroke, saj bi 
lahko bili enako izpostavljeni takim 
kemikalijam prek stika s kožo ali 
vdihavanja. Te mejne vrednosti bi se zato 
morale uporabljati za vse igrače. Od 
sprejetja mejnih vrednosti za bisfenol A v 
Direktivi 2009/48/ES so na voljo novi 
znanstveni podatki. Evropska agencija za 
varnost hrane (EFSA) je aprila 2023 
ponovno ocenila tveganja, ki jih za javno 
zdravje pomeni prehranska izpostavljenost 
bisfenolu A, in ugotovila, da je 
izpostavljenost bisfenolu A nevarna 
zdravju potrošnikov vseh starostnih skupin. 
EFSA je določila novo vrednost 
sprejemljivega dnevnega vnosa 
bisfenola A, ki je precej nižja od prejšnje. 
Glede na strukturne podobnosti med 
različnimi bisfenoli, ki povzročajo 
primerljiva tveganja za otroke, in da bi se 
izognili obžalovanja vredni nadomestitvi, 
igrače ne bi smele vsebovati nobenih 
bisfenolov.

Predlog spremembe 9
Predlog uredbe
Uvodna izjava 22 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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(22a) Per- in polifluoroalkilne snovi so 
velika družina več kot 10.000 umetnih 
kemikalij. Vse od njihovega nastanka v 
poznih štiridesetih letih prejšnjega stoletja 
so bile per- in polifluoroalkilne snovi 
uporabljene v čedalje širši paleti 
potrošniških izdelkov. Izpostavljenost 
najbolj preučevanim per- in 
polifluoroalkilnim snovem je bila 
povezana z vrsto neželenih učinkov na 
zdravje, vključno z boleznijo ščitnice, 
poškodbami jeter, debelostjo, sladkorno 
boleznijo in zmanjšanim odzivom na 
rutinska cepljenja, pa tudi povečanim 
tveganjem za raka dojk, ledvic in testisov. 
Igrače ne smejo vsebovati nobenih per- in 
polifluoroalkilnih snovi.

Predlog spremembe 10
Predlog uredbe
Uvodna izjava 23

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(23) Za zagotovitev ustrezne zaščite 
pred določenimi kemičnimi snovmi v 
primeru novih znanstvenih spoznanj bi bilo 
treba Komisijo pooblastiti za sprejetje 
delegiranih aktov, v katerih se določijo 
specifične mejne vrednosti za katero koli 
kemično snov, ki se uporablja v igračah. 
Če je to utemeljeno v primerih igrač z 
visoko stopnjo izpostavljenosti, bi bilo 
treba v navedenih delegiranih aktih določiti 
specifične mejne vrednosti za igrače, 
namenjene otrokom, mlajšim od 
36 mesecev, in za druge igrače, namenjene 
temu, da jih otroci dajejo v usta, ob 
upoštevanju zahtev iz Uredbe (ES) 
št. 1935/2004 ter razlik med igračami in 
materiali, ki so v stiku z živili, ali predmeti, 
v zvezi s katerimi se lahko pojavijo 
tveganja zaradi oralnega stika pri uporabi 
kot materiala, namenjenega za stik z živili. 
Dišavne snovi v igračah predstavljajo 
posebna tveganja za zdravje ljudi. Zato bi 
bilo treba določiti posebna pravila o 
uporabi dišavnih snovi v igračah in o 

(23) Za zagotovitev ustrezne zaščite 
pred določenimi kemičnimi snovmi in 
zmesmi v primeru novih znanstvenih 
spoznanj ali tehnološkega razvoja bi bilo 
treba Komisijo pooblastiti za sprejetje 
delegiranih aktov, v katerih se določijo 
specifične mejne vrednosti za katero koli 
kemično snov, ki se uporablja v igračah, v 
skladu s previdnostnim načelom in 
pristopom „eno zdravje“. Komisija bi 
morala ukrepati čim hitreje, ko se pojavijo 
nova spoznanja o tveganjih kemikalij ali 
nov tehnološki razvoj. Če je to utemeljeno 
v primerih igrač z visoko stopnjo 
izpostavljenosti, bi bilo treba v navedenih 
delegiranih aktih določiti specifične mejne 
vrednosti za igrače na splošno in zlasti za 
igrače, namenjene temu, da jih otroci 
dajejo v usta, ob upoštevanju zahtev iz 
Uredbe (ES) št. 1935/2004 ter razlik med 
igračami in materiali, ki so v stiku z živili, 
ali predmeti, v zvezi s katerimi se lahko 
pojavijo tveganja zaradi oralnega stika pri 
uporabi kot materiala, namenjenega za stik 
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označevanju dišavnih snovi. Komisijo bi 
bilo treba pooblastiti za sprejetje 
delegiranih aktov za spremembo navedenih 
pravil, da bi se omogočile prilagoditve 
tehničnemu in znanstvenemu napredku.

z živili. Če tveganje ni specifično za 
igračo, ampak je povezano s katerim koli 
potrošniškim izdelkom, s katerim pride 
otrok v stik, je treba dati prednost 
omejitvam na podlagi Priloge XVII k 
uredbi REACH, da se zagotovijo boljša 
splošna zaščita otrok in enaki 
konkurenčni pogoji. Dišavne snovi v 
igračah predstavljajo posebna tveganja za 
zdravje ljudi. Zato bi bilo treba določiti 
posebna pravila o uporabi dišavnih snovi v 
igračah in o označevanju dišavnih snovi. 
Komisijo bi bilo treba pooblastiti za 
sprejetje delegiranih aktov za spremembo 
navedenih pravil, da bi se omogočile 
prilagoditve tehničnemu in znanstvenemu 
napredku.

Predlog spremembe 11
Predlog uredbe
Uvodna izjava 23 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(23a) V čistem krožnem gospodarstvu je 
bistveno povečati proizvodnjo in uporabo 
sekundarnih surovin ter zagotoviti, da so 
tako neobdelani kot sekundarni materiali 
in izdelki vedno varni. Za to je potrebna 
kombinacija ukrepov na začetku 
proizvodne verige, da se zagotovi, da so 
izdelki varni in trajnostni že pri zasnovi, 
in na koncu proizvodne verige, da se 
povečata varnost in zaupanje v reciklirane 
materiale in izdelke. Da bi se približali 
snovnim ciklom brez strupov in čistemu 
recikliranju, je treba zagotoviti, da se v 
proizvodih in recikliranih materialih 
izločijo ali čim bolj zmanjšajo snovi, ki 
vzbujajo zaskrbljenost. Da bi ohranili 
enake konkurenčne pogoje, bi moral 
veljati za primarne in reciklirane 
materiale enak pristop kot za nevarne 
snovi. Proizvodnja čistejših materialov 
brez nevarnih kemikalij nedvomno olajša 
recikliranje, ohranja okolje in je ključna 
za delovanje krožnega gospodarstva, 
podjetja, ki inovirajo in vlagajo v varnejše 
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alternative, pa prispevajo tudi h 
konkurenčnosti evropske industrije na 
svetovnem trgu. Zato je bistveno 
zagotoviti, da vsaka igrača, proizvedena iz 
recikliranega materiala, izpolnjuje enake 
zahteve kot igrače, ki so izdelane iz 
primarnih materialov. Omogočiti je treba 
preglednost glede vsebnosti kemikalij v 
vseh materialih. Hkrati ima v skladu s 
hierarhijo ravnanja z odpadki 
preprečevanje prednost pred 
recikliranjem, recikliranje pa temu 
primerno ne sme upravičevati nadaljnje 
uporabe nevarnih snovi v prihodnosti.

Predlog spremembe 12
Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24) Če nevarnosti, ki jih lahko 
predstavlja igrača, ni mogoče v celoti 
odpraviti z zasnovo igrače, bi morale na 
preostalo tveganje opozarjati s proizvodom 
povezane informacije, naslovljene na 
osebe, ki nadzorujejo otroke, v obliki 
opozoril, pri čemer bi bilo treba upoštevati 
sposobnost teh oseb, da sprejmejo potrebne 
varnostne ukrepe.

(24) Če nevarnosti, ki jih lahko 
predstavlja igrača, ni mogoče v celoti 
odpraviti z zasnovo igrače, bi morale na 
preostalo tveganje opozarjati s proizvodom 
povezane informacije, naslovljene na 
osebe, ki nadzorujejo otroke, v obliki 
opozoril, pri čemer bi bilo treba upoštevati 
sposobnost teh oseb, da sprejmejo potrebne 
varnostne ukrepe. Da bi zagotovil 
učinkovit prikaz informacij, lahko 
proizvajalec doda QR kodo s povezavo do 
navodila v digitalni obliki, vendar mora 
zdravstvena opozorila vedno označiti na 
fizični etiketi ali embalaži.

Predlog spremembe 13
Predlog uredbe
Uvodna izjava 25

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(25) Da bi se preprečila zloraba opozoril 
za neupoštevanje veljavnih varnostnih 
zahtev, opozorila za določene kategorije 
igrač ne bi smela biti dovoljena, če so v 
nasprotju s predvideno uporabo igrače. Za 

(25) Da bi se preprečila zloraba opozoril 
za neupoštevanje veljavnih varnostnih 
zahtev, opozorila za določene kategorije 
igrač ne bi smela biti dovoljena, če so v 
nasprotju s predvideno uporabo igrače. Za 
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zagotovitev, da so osebe, ki nadzorujejo 
otroke, seznanjene z vsemi tveganji, 
povezanimi z igračo, morajo biti opozorila 
čitljiva in na vidnem mestu.

zagotovitev, da so osebe, ki nadzorujejo 
otroke, seznanjene z vsemi tveganji, 
povezanimi z igračo, morajo biti opozorila 
čitljiva in na vidnem mestu. Kadar se 
nakup opravi prek spletne prodaje ali 
prodaje na daljavo, bi morala biti 
opozorila in ustrezni piktogrami za vsako 
kategorijo iz Priloge III označeni na prvi 
strani poleg fotografije ali izdelka na 
neposreden in jasno viden, lahko čitljiv ter 
razumljiv in pravilen način.

Predlog spremembe 14
Predlog uredbe
Uvodna izjava 54

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(54) Otroci so vsak dan izpostavljeni 
velikemu številu različnih kemikalij iz 
različnih virov. Dosežen je bil precejšen 
napredek pri zapolnjevanju nekaterih vrzeli 
v znanju o vplivu kombiniranega učinka 
teh kemikalij. Vendar se varnost kemikalij 
ponavadi ocenjuje z oceno posameznih 
snovi in v nekaterih primerih mešanic, 
namerno dodanih za določene uporabe. Za 
čim boljšo zaščito otrok bi bilo treba 
najbolj škodljive snovi na splošno 
prepovedati v igračah, s čimer bi se 
preprečila izpostavljenost tem snovem v 
igračah. Specifične mejne vrednosti za 
kemikalije v igračah bi morale upoštevati 
kombinirano izpostavljenost isti kemični 
snovi iz različnih virov. Poleg tega bi bilo 
treba od proizvajalcev zahtevati, da 
analizirajo različne nevarnosti, ki jih igrača 
lahko predstavlja, in ocenijo morebitno 
izpostavljenost tem nevarnostim ter da v 
okviru ocene kemičnih nevarnosti preučijo 
znane kumulativne ali sinergijske učinke 
kemikalij, prisotnih v igrači, da se zagotovi 
upoštevanje tveganj zaradi hkratne 
izpostavljenosti več kemikalijam. Poleg 
tega morajo biti igrače skladne s splošno 
zakonodajo o kemikalijah, zlasti 
Uredbo (ES) št. 1907/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta; ta uredba ne 

(54) Otroci so vsak dan izpostavljeni 
velikemu številu različnih kemikalij iz 
različnih virov, ki imajo negativne učinke 
kot posamezne snovi ali zmesi, pa tudi 
zaradi kombinirane izpostavljenosti. 
Dosežen je bil precejšen napredek pri 
zapolnjevanju nekaterih vrzeli v znanju o 
vplivu kombiniranega učinka teh kemikalij. 
Vendar se varnost kemikalij trenutno 
ponavadi ocenjuje z oceno posameznih 
snovi in v nekaterih primerih mešanic, 
namerno dodanih za določene uporabe. 
Potrebna so nadaljnja prizadevanja za 
boljše razumevanje vpliva kombiniranega 
učinka kemikalij. Za čim boljšo zaščito 
otrok in okolja na splošno bi bilo treba 
najbolj škodljive snovi na splošno 
prepovedati v igračah, s čimer bi se 
preprečila izpostavljenost tem snovem v 
igračah. Specifične mejne vrednosti za 
kemikalije v igračah bi morale upoštevati 
kombinirano izpostavljenost isti kemični 
snovi iz različnih virov. Poleg tega bi bilo 
treba od proizvajalcev zahtevati, da 
analizirajo različne nevarnosti, ki jih igrača 
lahko predstavlja, in ocenijo morebitno 
izpostavljenost tem nevarnostim ter da v 
okviru ocene kemičnih nevarnosti preučijo 
znane kumulativne ali sinergijske učinke 
kemikalij, prisotnih v igrači, da se zagotovi 
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spreminja obveznosti glede ocene varnosti 
kemičnih snovi ali zmesi, ki se morda 
uporabljajo v skladu z navedeno uredbo.

upoštevanje tveganj zaradi hkratne 
izpostavljenosti več kemikalijam. Poleg 
tega morajo biti igrače skladne s splošno 
zakonodajo o kemikalijah, zlasti 
Uredbo (ES) št. 1907/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta; ta uredba ne 
spreminja obveznosti glede ocene varnosti 
kemičnih snovi ali zmesi, ki se morda 
uporabljajo v skladu z navedeno uredbo.

Predlog spremembe 15
Predlog uredbe
Uvodna izjava 54 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(54a) Da bi bilo mogoče nuditi ustrezno 
strokovno znanje, podporo in temeljite 
znanstvene evalvacije, je treba agenciji 
ECHA zagotoviti primerno in stabilno 
financiranje.

Predlog spremembe 16
Predlog uredbe
Uvodna izjava 68

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(68) Zaradi upoštevanja tehničnega in 
znanstvenega napredka ali novih 
znanstvenih dokazov bi bilo treba na 
Komisijo prenesti pooblastilo za 
sprejemanje aktov v skladu s členom 290 
Pogodbe o delovanju Evropske unije za 
spremembo te uredbe s prilagoditvijo 
posebnih opozoril, ki se namestijo na 
igrače, sprejetjem posebnih zahtev glede 
kemičnih snovi v igračah in odobritvijo 
odstopanj, da se vključijo specifične 
uporabe, dovoljene v igračah, za snovi, za 
katere se uporabljajo splošne prepovedi.

(68) Zaradi upoštevanja tehničnega in 
znanstvenega napredka ali novih 
znanstvenih dokazov bi bilo treba na 
Komisijo prenesti pooblastilo za 
sprejemanje aktov v skladu s členom 290 
Pogodbe o delovanju Evropske unije za 
spremembo te uredbe s prilagoditvijo 
posebnih opozoril, ki se namestijo na 
igrače, sprejetjem posebnih zahtev glede 
kemičnih snovi v igračah in odobritvijo 
izjem, da se v skladu s previdnostnim 
načelom in pristopom „eno zdravje“ 
vključijo specifične uporabe, dovoljene v 
igračah, za snovi, za katere se uporabljajo 
splošne prepovedi.

Predlog spremembe 17
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Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 3 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Proizvajalec označi opozorila na viden, 
lahko berljiv in razumljiv ter pravilen način 
na igrači, nameščeni etiketi ali embalaži ter 
po potrebi na navodilih za uporabo, s 
katerimi je igrača opremljena. Majhne 
igrače, ki se prodajajo brez embalaže, 
imajo nameščena ustrezna opozorila.

Proizvajalec označi opozorila na viden, 
lahko berljiv in razumljiv ter pravilen način 
na igrači, nameščeni etiketi ali embalaži ter 
po potrebi na navodilih za uporabo, s 
katerimi je igrača opremljena. Majhne 
igrače, ki se prodajajo brez embalaže, 
imajo nameščena ustrezna 
opozorila. Proizvajalec lahko doda QR 
kodo s povezavo do navodil v digitalni 
obliki, vendar mora zdravstvena opozorila 
vedno označiti na fizični etiketi ali 
embalaži.

Predlog spremembe 18
Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 3 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Opozorila so pred nakupom potrošniku 
jasno vidna, tudi v primeru prodaje na 
daljavo. Opozorila so dovolj velika, da se 
zagotovi njihova vidnost.

Opozorila so pred nakupom potrošniku 
jasno vidna, tudi v primeru prodaje na 
daljavo. Opozorila so dovolj velika, da se 
zagotovi njihova vidnost. Kadar se nakup 
opravi prek spletne prodaje ali prodaje na 
daljavo, so opozorila in ustrezni 
piktogrami za vsako kategorijo iz 
Priloge III označeni na prvi strani poleg 
fotografije ali izdelka na neposreden in 
jasno viden, lahko čitljiv ter razumljiv in 
pravilen način.

Predlog spremembe 19
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo, 
da s sprejetjem delegiranih aktov v skladu s 
členom 47 spremeni del C Dodatka k 
Prilogi II, da bi v igračah dovolila uporabo 
določene snovi ali zmesi, ki je prepovedana 

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo, 
da s sprejetjem delegiranih aktov v skladu s 
členom 47 spremeni del C Dodatka k 
Prilogi II, da bi v igračah za opredeljeno 
obdobje dovolila določeno uporabo 
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v skladu z delom III, točka 4, Priloge II, ali 
omejila določeno uporabo, ki je bila 
dovoljena.

določene snovi ali zmesi, ki je prepovedana 
v skladu z delom III, točka 4, Priloge II, ali 
omejila določeno uporabo, ki je bila 
dovoljena. Komisija pri ocenjevanju 
zahtev za izjemo in njenega trajanja 
upošteva razpoložljivost alternativ in 
morebitne škodljive vplive na inovacije. 
Po potrebi se uporabi razmišljanje o 
celotnem življenjskem ciklu glede splošnih 
vplivov izjeme. Šest mesecev po začetku 
veljavnosti te uredbe Komisija v skladu s 
členom 47 sprejme delegirane akte za 
spremembo dela C Dodatka k Prilogi II v 
zvezi z nikljem, da se določi obdobje 
veljavnosti izjeme od generične prepovedi 
iz dela III, točka 4, Priloge II, za to snov. 
Komisija utemelji vsako odobreno izjemo 
in jo objavi na lahko dostopen in 
uporabniku prijazen način.

Predlog spremembe 20
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 7 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Uporaba snovi ali zmesi, ki je 
prepovedana v skladu z delom III, točka 4, 
Priloge II, v igračah se lahko dovoli le, če 
so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

7. Uporaba snovi ali zmesi, ki je 
prepovedana v skladu z delom III, točka 4, 
točke (a), (b), (db), (dc), (dd) in (de), 
Priloge II, v igračah ni dovoljena, razen če 
so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

Predlog spremembe 21
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 7 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) Evropska agencija za kemikalije 
(ECHA) je ugotovila, da je varna, zlasti z 
vidika izpostavljenosti, vključno s splošno 
izpostavljenostjo iz drugih virov, in ob 
upoštevanju zlasti ranljivosti otrok;

(a) Evropska agencija za kemikalije 
(ECHA) je ugotovila, da je varna, ker v 
razumno predvidljivih pogojih uporabe v 
skladu s členom 5(2), prvi pododstavek, ni 
možnosti izpostavljenosti, ob upoštevanju 
zlasti ranljivosti otrok;
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Predlog spremembe 22
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 7 – točka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) eliminacija ali nadomestitev s 
spremembami zasnove ali uporabo drugih 
materialov ali sestavnih delov brez takih 
snovi ali zmesi tehnično ni mogoča;

Predlog spremembe 23
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 7 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7a. Uporaba snovi ali zmesi, ki je 
prepovedana v skladu z delom III, točka 4, 
točke (c), (d) in (da), Priloge II, v igračah 
ni dovoljena, razen če so izpolnjeni vsi 
naslednji pogoji:
(a) agencija ECHA je ugotovila, da je 
varna, zlasti z vidika izpostavljenosti, 
vključno s splošno izpostavljenostjo iz 
vseh možnih virov in vsemi znanimi 
dodatnimi nevarnostmi zaradi 
kombinirane izpostavljenosti različnim 
snovem in zmesem v igrači, ter ob 
posebnem upoštevanju ranljivosti otrok;
(b) eliminacija ali nadomestitev s 
spremembami zasnove ali uporabo drugih 
materialov ali sestavnih delov brez takih 
snovi ali zmesi tehnično ni mogoča;
(c) na voljo ni ustreznih alternativnih 
snovi ali zmesi, kar ugotovi agencija 
ECHA na podlagi analize alternativ;
(d) snov ali zmes ni prepovedana za 
uporabo v potrošniških izdelkih v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1907/2006.

Predlog spremembe 24
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 7 b (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7b. Izjeme od splošne prepovedi v 
skladu z odstavkoma 7 in 7a so časovno 
omejene. Obdobje veljavnosti za vsako 
izjemo se pregleda in se lahko podaljša za 
vsak primer posebej za vsako snov ali 
zmes.

Predlog spremembe 25
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

9. Za namene odstavkov 6 in 7 
Komisija sistematično in redno ocenjuje 
pojavljanje nevarnih kemičnih snovi ali 
zmesi v igračah. Pri tem ocenjevanju 
upošteva poročila organov za nadzor trga 
ter znanstvene dokaze, ki so jih predložili 
države članice in deležniki.

9. Za namene odstavkov 6, 7, 7a in 8 
Komisija sistematično in redno ocenjuje 
pojavljanje nevarnih snovi ali zmesi v 
igračah. Pri tem ocenjevanju upošteva 
poročila organov za nadzor trga ter 
znanstvene dokaze, ki so jih predložili 
države članice in deležniki.

Predlog spremembe 26
Predlog uredbe
Člen 46 – odstavek 9 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

9a. Komisija oceni, ali je za katero koli 
snov ali zmes, prepovedano s to uredbo, 
potrebna dodatna omejitev na sektorski ali 
horizontalni ravni.

Predlog spremembe 27
Predlog uredbe
Člen 48 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Zahteve za oceno snovi ali zmesi, 
prepovedanih v skladu z delom III, točka 4, 
Priloge II, za namene člena 46(6) se 
predložijo agenciji ECHA z uporabo 
obrazca in orodij za predložitev iz 

1. Zahteve za oceno snovi ali zmesi, 
prepovedanih v skladu z delom III, točka 4, 
Priloge II, za namene člena 46(6) se 
predložijo agenciji ECHA z uporabo 
obrazca in orodij za predložitev iz 
odstavka 3 tega člena. Zahteve se objavijo 
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odstavka 3 tega člena. na lahko dostopen in uporabniku prijazen 
način.

Predlog spremembe 28
Predlog uredbe
Člen 48 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Vsaka oseba, ki predloži zahtevo za 
oceno iz odstavka 1, lahko zahteva, da se 
nekatere informacije ne objavijo. Zahtevi 
po zaupnosti je priložena utemeljitev, zakaj 
bi razkritje informacij lahko škodovalo 
poslovnim interesom osebe, ki je predložila 
zahtevo za oceno, ali katere koli druge 
zadevne strani.

2. Brez poseganja v naslednji 
pododstavek lahko vsaka oseba, ki 
predloži zahtevo za oceno iz odstavka 1, 
zahteva, da se nekatere zaupne poslovne 
informacije ne objavijo v skladu z 
ustreznim pravom Unije. Zahtevi po 
zaupnosti je priložena utemeljitev, zakaj bi 
razkritje informacij lahko škodovalo 
poslovnim interesom osebe, ki je predložila 
zahtevo za oceno, ali katere koli druge 
zadevne strani. Naslednje informacije, ki 
jih hrani agencija ECHA, so javno 
dostopne, brezplačne in v uporabniku 
prijazni obliki:
(a) ime pravne osebe, ki je vložila zahtevo;
(b) ime snovi ali zmesi, za katero je 
vložena zahteva za izjemo;
(c) vrsto igrače ali sestavnega dela igrače;
(d) načrt nadomestitve, kadar je to 
ustrezno;

Predlog spremembe 29
Predlog uredbe
Člen 48 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Agencija ECHA pripravi in objavi 
obrazec in orodja za predložitev zahtev za 
oceno iz odstavka 1 ter tehnična in 
znanstvena navodila za predložitev takih 
zahtev.

3. Agencija ECHA pred ... [Urad za 
publikacije: vstaviti datum = prvi dan 
meseca, ki sledi 1 mesecu po datumu 
začetka veljavnosti te uredbe] pripravi in 
objavi obrazec in orodja za predložitev 
zahtev za oceno iz odstavka 1 ter tehnična 
in znanstvena navodila za predložitev takih 
zahtev.
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Predlog spremembe 30
Predlog uredbe
Člen 49 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Za namene člena 46(6) agencija 
ECHA predloži Komisiji mnenja o uporabi 
snovi ali zmesi, prepovedanih v skladu z 
delom III, točka 4, Priloge II, v igračah, 
kadar v skladu s členom 48(1) prejme 
zahtevo za oceno. V mnenjih oceni, ali so 
merila iz člena 46(6), drugi pododstavek, 
točki (a) in (b), izpolnjena za določeno 
uporabo.

1. Za namene člena 46(6) agencija 
ECHA predloži Komisiji mnenja o uporabi 
snovi ali zmesi, prepovedanih v skladu z 
delom III, točka 4, Priloge II, v igračah, 
kadar v skladu s členom 48(1) prejme 
zahtevo za oceno. V mnenjih oceni, ali so 
merila iz člena 46(7) in člena 46(7a) 
izpolnjena za določeno uporabo.

Predlog spremembe 31
Predlog uredbe
Člen 49 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Evropska komisija izda smernice o 
tem, kako se ta ocena izvede, zlasti glede 
razpoložljivosti alternativnih snovi ali 
zmesi, in kako obravnavati učinke 
kombinirane izpostavljenosti v skladu s to 
uredbo.

Predlog spremembe 32
Predlog uredbe
Člen 49 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Agencija ECHA lahko od osebe, ki 
je predložila zahtevo za oceno, ali 
katere koli tretje osebe zahteva, da v 
določenem roku predloži dodatne 
informacije. Upošteva vse informacije, ki 
jih predložijo tretje osebe.

2. Agencija ECHA lahko od osebe, ki 
je predložila zahtevo za oceno, ali 
katere koli tretje osebe zahteva, da v 
določenem roku predloži dodatne 
informacije. Upošteva vse informacije, ki 
jih predložijo tretje osebe. Kadar ECHA 
meni, da je za določitev ustreznega 
obdobja veljavnosti izjeme to potrebno, 
lahko od osebe, ki je predložila zahtevo za 
oceno, zahteva tudi predložitev načrta 
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nadomestitve.

Predlog spremembe 33
Predlog uredbe
Člen 49 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Mnenja iz odstavka 1 se Komisiji 
pošljejo v 12 mesecih od prejema zahteve 
za oceno.

3. Mnenja iz odstavka 1 se Komisiji 
pošljejo in objavijo na lahko dostopen in 
uporabniku prijazen način v 12 mesecih 
od prejema zahteve za oceno.

Predlog spremembe 34
Predlog uredbe
Člen 49 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Komisija od agencije ECHA 
zahteva mnenje o uporabi snovi ali zmesi 
iz dela C Dodatka k Prilogi II v igračah, 
takoj ko se seznani z novimi znanstvenimi 
informacijami, ki bi lahko vplivale na 
dovoljeno uporabo določene snovi ali 
zmesi v igračah.

6. Komisija od agencije ECHA 
zahteva mnenje o uporabi snovi ali zmesi 
iz dela C Dodatka k Prilogi II v igračah, 
takoj ko se seznani z novimi znanstvenimi 
informacijami ali tehničnimi dognanji, ki 
bi lahko vplivala na dovoljeno uporabo 
določene snovi ali zmesi v igračah.

Predlog spremembe 35
Predlog uredbe
Člen 49 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Za namene člena 46(7) lahko 
Komisija od agencije ECHA zahteva 
mnenje o varnosti določene snovi ali zmesi 
v igračah, pri čemer upošteva splošno 
izpostavljenost snovi ali zmesi iz drugih 
virov in ranljivost otrok.

7. Za namene člena 46(7), (7a) in (8) 
lahko Komisija od agencije ECHA zahteva 
mnenje o varnosti določene snovi ali zmesi 
v igračah.

Predlog spremembe 36
Predlog uredbe
Člen 49 – odstavek 8 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8a. Agenciji ECHA se zagotovi dovolj 
virov, potrebnih za njeno delo.

Predlog spremembe 37
Predlog uredbe
Priloga II – del II – točka 2 – točka a – točka 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) razreda nevarnosti 3.9 in 3.10; (5) razredi nevarnosti 3.9, 3.10 in 3.11;

Predlog spremembe 38
Predlog uredbe
Priloga II – del II – točka 2 – točka a – točka 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) razred nevarnosti 4.1; (6) razredi nevarnosti 4.1, 4.2, 4.3 in 
4.4;

Predlog spremembe 39
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Igrače, ki so same po sebi snovi ali 
zmesi, so skladne tudi z Uredbo (ES) 
št. 1272/2008.

2. Igrače, ki so same po sebi snovi ali 
zmesi, so skladne tudi z Uredbo (ES) 
št. 1272/2008 in zahtevami za označevanje 
iz Uredbe (ES) št. 1223/2009.

Predlog spremembe 40
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. V igračah, sestavnih delih igrač ali 
različnih mikrostrukturnih delih igrač je 
prepovedana uporaba snovi ali zmesi, ki so 
v delu 3 Priloge VI k Uredbi (ES) 
št. 1272/2008 razvrščene v katero koli od 

4. V igračah, sestavnih delih igrač ali 
različnih mikrostrukturnih delih igrač je 
prepovedana uporaba snovi ali zmesi, ki 
izpolnjujejo merila iz člena 57 in so 
opredeljene v skladu s členom 59(1) 
Uredbe (ES) št. 1907/2006, ki so v delu 3 
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naslednjih kategorij: Priloge VI k Uredbi (ES) št. 1272/2008 
razvrščene oziroma izpolnjujejo merila za 
razvrstitev v katero koli od naslednjih 
kategorij:

Predlog spremembe 41
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) endokrine motnje kategorije 1 ali 2; (b) endokrine motnje kategorije 1 ali 2 
za zdravje ljudi in okolje;

Predlog spremembe 42
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(da) kategorija preobčutljivosti kože 1;

Predlog spremembe 43
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 – točka d b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(db) obstojne, bioakumulativne in 
strupene;

Predlog spremembe 44
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 – točka d c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(dc) zelo obstojne, zelo 
bioakumulativne;

Predlog spremembe 45
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 – točka d d (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(dd) obstojne, mobilne in strupene;

Predlog spremembe 46
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 – točka d e (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(de) zelo obstojne, zelo mobilne.

Predlog spremembe 47
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4a) V igračah, sestavnih delih igrač ali 
različnih mikrostrukturnih delih igrač je 
prepovedana uporaba per- in 
polifluoroalkilnih snovi ter bisfenolov. 
Igrače, namenjene otrokom, mlajšim od 
36 mesecev, ali druge igrače, namenjene 
dajanju v usta, ne vsebujejo nobenih 
dišav.

Predlog spremembe 48
Predlog uredbe
Priloga II – del III – točka 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8. Kozmetične igrače, kot je igralna 
kozmetika za lutke, so skladne z zahtevami 
glede sestave in označevanja iz Uredbe 
(ES) št. 1223/2009 Evropskega parlamenta 
in Sveta43.

8. Kozmetične igrače, kot je igralna 
kozmetika za lutke ali otroke, hobi sluz, 
prstna barva ali glina za modeliranje, so 
skladne z zahtevami glede sestave in 
označevanja iz Uredbe (ES) št. 1223/2009 
Evropskega parlamenta in Sveta43.

_________________ _________________
43 Uredba (ES) št. 1223/2009 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
30. novembra 2009 o kozmetičnih izdelkih 
(UL L 342, 22.12.2009, str. 59).

43 Uredba (ES) št. 1223/2009 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
30. novembra 2009 o kozmetičnih izdelkih 
(UL L 342, 22.12.2009, str. 59).
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Predlog spremembe 49
Predlog uredbe
Priloga II – del A – točka 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Igrače ne vsebujejo kroma VI, 
kadmija, živega srebra in svinca, razen če 
je njihova prisotnost v skladu z dobro 
proizvodno prakso tehnično neizogibna in 
v homogenem materialu ne presega meje 
zaznavnosti.

Predlog spremembe 50
Predlog uredbe
Priloga II – del A – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Nitrozamini in nitrozabilne snovi so 
prepovedani v igračah za otroke, mlajše od 
36 mesecev, ali v drugih igračah, 
namenjenih dajanju v usta, če je 
migracija navedenih snovi enaka 
0,01 mg/kg za nitrozamine in 0,1 mg/kg za 
nitrozabilne snovi ali večja.

2. Nitrozamini in nitrozabilne snovi so 
prepovedani v vseh igračah. Migracija 
navedenih snovi iz igrač, sestavnih delov 
igrač ali različnih mikrostrukturnih delov 
igrač ne presega 0,01 mg/kg za 
nitrozamine in 0,1 mg/kg za nitrozabilne 
snovi.

Predlog spremembe 51
Predlog uredbe
Priloga II – del A – točka 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Igrače ne vsebujejo naslednjih 
alergenih dišav, razen če je njihova 
prisotnost v igrači v skladu z dobro 
proizvodno prakso tehnično neizogibna in 
ne presega 100 mg/kg:

4. Igrače ne vsebujejo naslednjih 
alergenih dišav, razen če je njihova 
prisotnost v igrači v skladu z dobro 
proizvodno prakso tehnično neizogibna in 
ne presega ustrezne meje zaznavnosti:

Predlog spremembe 52
Predlog uredbe
Priloga II – del B – točka 1 – uvodni del
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Imena naslednjih alergenih dišav se 
navedejo na igrači, pritrjeni etiketi, 
embalaži ali priloženem navodilu ter v 
potnem listu izdelka, če so te alergene 
dišave dodane igrači, kadar so prisotne v 
igrači ali katerem koli njenem sestavnem 
delu v koncentracijah, ki presegajo 
100 mg/kg:

1. Imena naslednjih alergenih dišav se 
navedejo na igrači, pritrjeni etiketi, 
embalaži ali priloženem navodilu ter v 
potnem listu izdelka, če so te alergene 
dišave dodane igrači, kadar so prisotne v 
igrači ali katerem koli njenem sestavnem 
delu v koncentracijah, ki presegajo 10 
mg/kg:

Predlog spremembe 53
Predlog uredbe
Priloga II – del B – točka 2 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) dišave so jasno označene na 
embalaži igrače, embalaža pa vsebuje 
opozorilo iz točke 11 Priloge III;

(a) navedene dišave so jasno označene 
na embalaži igrače, embalaža pa vsebuje 
opozorilo iz točke 11 Priloge III;

Predlog spremembe 54
Predlog uredbe
Priloga II – del A – razpredelnica

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Element mg/kg v suhem, 
lomljivem, prahastem ali 
prožnem materialu za 
igrače 

mg/kg v tekočem ali 
lepljivem materialu 
za igrače 

mg/kg v materialu, 
postrganem s 
površine igrače 

Aluminij 2250 560 28130 
Antimon 45 11,3 560 
Arzen 3,8 0,9 47 
Barij 1 500 375 18750 
Bor 1 200 300 15 000 
Kadmij 1,3 0,3 17 
Krom (III) 37,5 9,4 460 

Krom (VI) 0,02 0,005 0,053 

Kobalt 10,5 2,6 130 
Baker 622,5 156 7 700 
Svinec 2,0 0,5 23 
Mangan 1 200 300 15 000 
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Živo 
srebro 

7,5 1,9 94 

Nikelj 75 18,8 930 
Selen 37,5 9,4 460 
Stroncij 4 500 1 125 56 000 
Kositer 15 000 3 750 180 000 
Organski 
kositer 

0,9 0,2 12 

Cink 3 750 938 46 000 

Predlog spremembe

Element mg/kg v suhem, 
lomljivem, prahastem ali 
prožnem materialu za 
igrače 

mg/kg v tekočem ali 
lepljivem materialu 
za igrače 

mg/kg v materialu, 
postrganem s 
površine igrače 

Aluminij 2250 560 28130 
Antimon 45 11,3 560 
Arzen 3,8 0,9 47 
Barij 1 500 375 18750 
Bor 1 200 300 15 000 

črtano
Krom (III) 37,5 9,4 460 

črtano

Kobalt 10,5 2,6 130 
Baker 622,5 156 7 700 

črtano
Mangan 1 200 300 15 000 

črtano
Nikelj 75 18,8 930 
Selen 37,5 9,4 460 
Stroncij 4 500 1 125 56 000 
Kositer 15 000 3 750 180 000 
Organski 
kositer 

0,9 0,2 12 

Cink 3 750 938 46 000 

Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Priloga II – del C – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija



PE758.211v03-00 28/31 AD\1296503SL.docx

SL

Predlog spremembe

Imena in razvrstitev naslednjih snovi in zmesi se navedejo na igrači, pritrjeni etiketi ali 
embalaži ter v potnem listu izdelka. Poleg tega se lahko te informacije vključijo v 
priloženo navodilo.

Predlog spremembe 56

Predlog uredbe
Priloga II – del C – tabela

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Snov ali zmes Razvrstitev Dovoljena uporaba
Nikelj Carc 2 V igračah in sestavnih delih igrač, 

ki so izdelani iz nerjavnega jekla.
V sestavnih delih igrač, ki so 
namenjeni za prevajanje 
električnega toka.

Predlog spremembe

Snov ali zmes Razvrstitev Dovoljena uporaba Datumi začetka uporabe
Nikelj Carc 2 V igračah in sestavnih 

delih igrač, ki so 
izdelani iz nerjavnega 
jekla.
V sestavnih delih 
igrač, ki so namenjeni 
za prevajanje 
električnega toka.
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PRILOGA: SUBJEKTI ALI OSEBE,
OD KATERIH JE PRIPRAVLJAVKA MNENJA PREJELA PRISPEVKE

Pripravljavka mnenja je pri pripravi mnenja prejela prispevek od naslednjih subjektov ali 
oseb:

Subjekt in/ali oseba
Toy Industries of Europe (TIE)
The Lego Group
European Balloon and Party Council
Globetrade
SES Creative
Amazon
The International Chemical Secretariat (ChemSec)
European Chemicals Agency
European Commission
Federation of European Publishers
EuroCommerce
APOFAB – Associação Portuguesa de Fabricantes de Brinquedos
Mattel Portugal
Creative Toys Portugal
Concentra
SRS Legal
European Writing Instrument Manufacturer's Association (EWIMA)
Industrieverband Schreiben, Zeichnen, Kreatives Gestalten e.V. (ISZ e.V.).
European Committee for Electrotechnical Standardization (CENELEC)
European Committee for Standardization (CEN)
CHEM Trust
The European Consumer Organisation (BEUC)
Client Earth

Priprava tega seznama je v izključni pristojnosti pripravljavke mnenja.
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